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КОНЦЕПТ «БАГАТСТВО» В УКРАЇНСЬКІЙ ВЕСІЛЬНІЙ ОБРЯДОВОСТІ

У статті розглядається, як концепт «багатство» реалізується у весільній обрядовості. Актуальність дослі-
дження полягає у тому, що особливості функціонування концепту «багатство» у весільній обрядовості не було 
досліджено. Проаналізовано збірки етнографічного матеріалу, в яких зібрано пісенні тексти, здійснено опис 
обрядів, символів, атрибутів традиційного весілля. Досліджено знаковий двотомник Весілля: у 2-х кн. (упор. 
Шубравська М. М. Визначено важливість обрядово-символічного значення українського весілля, виділено найва-
гоміше символічне та магічне значення весільного обряду – забезпечення багатства молодій парі у майбутньому. 

Актуальність дослідження полягає у тому, що особливості функціонування концепту «багатство» у весіль-
ній обрядовості не було досліджено. 

У статті досліджено, яких саме додаткових значень набуває концепт «багатство» у весільній обрядовості, 
та за допомогою яких вербальних, атрибутивних та акціональних форм він втілюється.

Концептуальний метод аналізу використовують у своїх дослідженнях лінгвісти, однак, інтеграція наук дає 
можливість використовувати лінгвістичні підходи і фольклористам. Такий метод давно усталений та практи-
кується багатьма дослідниками-фольклористами. 

Проаналізовано теоретичну базу концептуального аналізу, алгоритми, згідно з якими доцільно досліджувати 
концепти, визначено термін «концептуальне поле», що дає можливість більш точно розуміти метод аналізу 
концепту «багатство» та форми його реалізації. 

У результаті аналізу, ми встановили, що концептуальне поле поняття «багатство» у весільному обряді фор-
мують лексеми добробут, заможність, плідність, достаток. Виявили, що для втілення цього концепту обрядове 
дійство знаходить атрибутивні форми вираження – хліб (коровай, калач), зерно (овес, жито), гроші (монети, 
паперові гроші) та акціональні форми вираження – садіння на кожух, викуп (тіста на коровай, молодої), обси-
пання молодих (зерном, грошима).

Ключові слова: фольклор, концепт, весільна обрядовість, багатство, плідність, хліб, зерно, гроші.

Kateryna TRACHUK,
orcid.org/0000-0002-0057-4464

Master of Philology,
Doctor of Philosophy degree at the Department of Theory  

and Methodology of Ukrainian and World Literature
Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University of Ternopil

(Ternopil, Ukraine) k.trachuk@tnpu.edu.ua

THE CONCEPT OF “WEALTH” IN THE UKRAINIAN WEDDING RITUALITY

The article deals with the realization of concept «wealth» in wedding ritual. We have analyzed the collections of 
ethnographic material in which are described song texts, the rites, symbols, attributes of a traditional wedding. Explored 
the iconic two-volume Wedding: in 2 books (compiler Shubravska M. M.) Determined the importance of the ritual and 
symbolic significance of the Ukrainian wedding, the most significant symbolic and magical meaning of the wedding 
ceremony is highlighted – ensuring the wealth of the young couple in the future.

The relevance of the research lies in the fact that the peculiarities of the functioning of the concept of «wealth» in the 
wedding ritual has not been investigated yet.

The article explores exactly what additional meanings the concept of «wealth» acquires in wedding ritualism, and 
with the help of which verbal, attributive and actional forms it is embodied.

The conceptual method of analysis is used in their research by linguists, however, the integration of sciences gives 
folklorists the opportunity to use linguistic approaches. This method has long been established and practiced by many 
folklore researchers.

We have analyzed the theoretical basis of conceptual analysis, defined the algorithms according to which it is advisable 
to investigate concepts by the term “conceptual field”, which makes it possible to more accurately understand the method 
of analyzing the concept of “wealth” and the forms of its implementation.
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As a result of the analysis,we have established that the conceptual field of the concept of «wealth» in the wedding 
ceremony is formed by the lexemes of well-being, wealth, fruitfulness, prosperity. It has been concluded, that implementation 
of this concept, the ritual action finds attributive forms of expression – bread (korovai, kalatch), grain (oats, rye), money 
(coins, paper money) and actional forms of expression – seating on a sheepskin coat, repurchase (dough on a loaf, bride), 
sprinkling young (grain, money).

Key words: folklore, concept, wedding rituality, wealth, prolificacy, bread, grain, money

Постановка проблеми. Українська фоль-
клорна традиція багата та різноманітна. Однак 
чи не найбільшою кульмінацією обрядового 
життя традиційної української спільноти було 
святкування весілля. Перші згадки про україн-
ську весільну обрядовість сягають ХІ століття, 
зокрема українські весільні звичаї та обряди опи-
сані у літописах (Літопис руський, 1989: 8-9, 36). 
А от перші записи українського весілля належать 
Йосипу Лозинському. Ознайомитися з ним ми 
можемо у збірці «Українське весілля», яке пере-
видане у 1992 р. (Лозинський, 1992). Рукопис 
же мав назву «Руское весілє», датований 1853 р. 
Автор зібрав не лише пісенні тексти, а й обширну 
етнографічну інформацію: описав обряди, сим-
воли, атрибутику традиційного весілля. Матеріал 
був зібраний за власними спостереженнями, або 
ж записаний від місцевих людей, котрі часто були 
учасниками таких дійств. 

У своїй збірці «Народні українські пісні» 
(«Народные южнорусские песни», 1854) 
А. Метлинський подав значну кількість пісен-
ного весільного фольклору, згрупувавши його не 
за територіальним, а за функціональним прин-
ципом (за етапами весілля) (Метлинский, 1854). 
Цікаві записи є у спадщині В. Гнатюка, якого 
Іван Франко назвав «феноменально щасливим 
збирачем». Дослідник описав весільний обряд у 
селах Мшанці та Крестурі (Лозинський, 1992). 
До числа авторів видатних збірок в історії україн-
ської фольклористики й етнології належать також 
П. Чубинський та Я. Головацький. Їхні записи 
охоплюють весільну обрядовість на матеріалах 
Галичини, Буковини та Закарпаття (Чубинський, 
1877). До найпомітніших публікацій обрядових 
матеріалів українського весілля та спостере-
жень про них належить знаковиий для дослід-
ників двотомник Весілля: у 2-х кн. (Шубравська, 
1970), який містить записи як давніх матеріалів, 
так і записів, зроблених у середині ХХ століття. 
Г. Калиновський у цьому двотомнику описує най-
давніші згадки весільної обрядовості (1777 р.) 
(Шубравська, 1970). І. Червінський у праці «Сва-
тання, весілля і родини у люду руського на Русі 
Червоній, описане мешканцем цього краю» (1805) 
(Шубравська, 1970), описав три етапи весільної 
обрядовості (сватання, заручини, весілля), вико-
ристання жартів та ігор. 

Аналіз досліджень. Дослідженням весільної 
обрядовості, яким займалися етнологи, фоль-
клористи, історики, культурологи, має обширну 
бібліографію: Валентина Борисенко, Роман Кир-
чів, Світлана Козяр, Оксана Косміна, Олександр 
Курочкін, Оксана Лабащук, Ірина Несен, Вале-
нина Телеуца та інші.

Для нашого дослідження важливим обря-
дово-символічне значення українського весілля. 
Дослідженням магічного та символічного зна-
чення обрядів в родинному циклі займалась 
О. Лабащук (Лабащук, 2004). Весільний обряд 
мав ствердити перехід юнака та дівчини від групи 
неодружених до групи одружених, забезпечити 
продовження роду тощо. Одним із найвагоміших 
символічних тай магічних значень весільного 
обряду є забезпечення багатства молодій парі у 
майбутньому. Дослідити, яких саме додаткових 
значень набуває концепт «багатство» у весільній 
обрядовості, та за допомогою яких вербальних, 
атрибутивних та акціональних форм він втілю-
ється, є метою статті. 

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Сучасна наука дедалі більше зазнає інтеграції 
та взаємодії. Зв’язок наук зумовлений продук-
тивністю використання методів суміжних дис-
циплін, спільним матеріалом дослідження тощо. 
Для нашої роботи виявилося продуктивним 
використання лінгвістичного терміну «концепт» 
для інтерпретації фольклорних явищ. Зазначимо 
лінгвістичні підходи, які є суголосними нашим 
міркуванням. Еліна Розвод у своїй статті, визна-
чає метод концептуального аналізу як провідного 
в дослідженні концепту (Розвод, 2017). Жанна 
Краснобаєва-Чорна пропонує алгоритм, згідно з 
яким доцільно досліджувати концепти (Красно-
баєва-Чорна, 2009). Алла Кощова у статті «Кон-
цептуальний аналіз: перспективи і переваги при 
вивченні художнього тексту» вказує, що «поєд-
нання різних методик аналізу концепту при-
пускає їхню інтеграцію в єдиному методі дослі-
дження – концептуальному аналізі, який повною 
мірою задовільняє потреби опису концептів» 
(Кощова, 2013: 125).

Досліджуючи концепт «багатство» в весільній 
обрядовості, вважємо доцільним звернути увагу 
на детермінацію поняття «концептуальне поле». 
Анжела Агапій, Валентина Ковальчук, Ольга Лех 
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у своєму дослідженні вказують, що «концепти 
не функціонують ізольовано, вони вступають у 
різноманітні взаємовідношення один з одним, 
утворюючи концептуальні угруповання, що орга-
нізовані особливим чином і які прийнято нази-
вати концептуальними полями» (Агапій, 2021: 5). 
Л. Шевченко розглядає концептуальне поле, як 
«концептуальн(і) ознак(и) (компонентів, смис-
лів), які формують один з аспектів концептуаль-
ного змісту; вони згруповані навколо ключового 
слова» (Шевченко, 2016: 178).

Традиційне українське весілля можна поді-
лити на три етапи: передвесільна частина, власне 
весільний цикл та післявесільний (Черленяк, 
2020: 100). Кожен етап наділений своїми обря-
дами та звичаями.

Розпочинається весільний обряд із сватання. 
За давніми віруваннями, важливим було викорис-
тання кожуха у всьому процесі весільного обряду. 
Обов’язковим було посадити старосту, молодого 
то молоду на кожух «І наперед сьідат староста, 
коло нього молодый і молода на кожух або сьірак.» 
(Вовк, 1908: 4 (7)). Після позитивного сватання 
відбувались заручини. Обов’язковим елементом 
був кожух, вивернутий назовні, що пов’язували із 
майбутнім багатством молодих: «Хто волохатий, 
той буде багатий» (Потебня, 1860: 69).

Під час заручин зустрічаємо такий обряд, 
як посад молодих на кожух з хлібом та сіллю: 
«Батько нареченої дарує молодим хліб, складений 
з двох буханців, а також снопи жита. Молоді під 
час благословення тримаються за одну хустку, 
потім за цю хустку староста веде їх на посад, 
тобто заводив за світ у парі» (Пилипак, 2015: 29).

Ще одним передвесільним звичаєм напередодні 
запрошення на весілля є вінкоплетення. У вінок 
нареченій вплітали різнокольорові стрічки, що 
символізували багатство: Обов’язково запрошу-
вала у віночку, який плели на вінкоплетинах, до 
якого чіпляли багато різнокольорових стрічок 
«лєнт». Намагалися чіпляти якнайбільше стрічок, 
оскільки за віруваннями вони асоціювалися з багат-
ством: «лєнти – багатство!» (Пилипак, 2015: 35). 

На Закарпатті поширеним було одягання наре-
ченою на вінчання «гуглі» або ж «гуні» (вовняна 
безрукавка), що була наділена магічною силою, 
мала забезпечити молодим багатство та достаток 
(Черленяк, 2020: 126).

Після вінчання в церкві молодих зустрічала 
мати, покривши голову вивернутим кожухом 
(Шубравська, 1970: 78), що означає побажання 
молодій сім’ї гарного врожаю: «Щоб овес родив 
такий густий, як вовна на кожусі.» (Шубравська, 
1970: 78).

Завершальним етапом весільного обряду було 
покривання хусткою дівчини. Мати, одягнена у 
вивернутий кожух, зустрічає молодят, в цей час 
співають пісню, в якій знаходимо такі слова: 
«Переверни кожушину, Привітай си дитину. Який 
кожух волохатий, Такий твій зять багатий» 
(Костюк, 2011: 268).

Бачимо, що кожух – це атрибутивна форма 
вираження концепту «багатство», оскільки зустрі-
чається впродовж всіх етапів весільного обряду, і 
несе в собі магічне значення – забезпечення багат-
ства молодій сім’ї.

До атрибутивних форм вираження концепту 
можемо також віднести хліб, монети, гроші та 
зерно (овес, жито). Вони часто виступають як 
обрядові еквіваленти: їхнє використання у весіль-
ному дійстві залежить від регіональної тради-
ції. Яскравим атрибутом українського весілля є 
гільце – гілка листяного дерева, чи сосни, яка віді-
гравала роль весільного дерева. Прикрашали його 
паперовими грошима, колосками пшениці, жита. 
Під час вінкоплетення до гільця кріпили монету, 
як символ багатства (Орел, 2000: 119). 

Традиційним для українського весілля є обряд 
випікання короваю. Хліб в українській традиції 
завжди є символом добробуту та багатства (Енци-
клопедичний словник, 2015: 831). 

Знаходимо згадку про хліб (колач) у Етноґра-
фічному збірнику: 

«Так бисьте богаті,
Як вам гулї косматі.
Позивай, Маріко, крізь колач,
Який твій Василько богач». (Грушевський, 

1896: 16(2))
Його спорідненим символом на весіллі є коро-

вай – «символізував гідність, достаток» (Енци-
клопедичний словник, 2015: 832). Під час замішу-
вання тіста на коровай підсипали монети, клали 
копійки зверху на вже випечений коровай, або ж 
клали парну кількість під квітку, яку формували 
з тіста (Йовенко, Терещенко, 2022: 880), щоб в 
молодої пари був достаток.

У сучасних дослідженнях знаходимо записи 
процесу випікання короваю. Щоб забезпечити 
гарний урожай та достаток молодій парі, коровай-
ниці співали пісні: 

«А ми на тік воду носили
І Бога просили
Подай Боже добреє літо,
Щоб уродило жито
На солому соломистеє
На колосся колосистеє,
Щоб (ім’я) мати
Дождала жито жати
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А батько косить
І Бога просити» (Йовенко, Терещенко, 

2022: 879-880).
***

«Як ми коровай місили,
Господа Бога просили,
Ой, дай нам, Боже, мокреє літо,
Щоб нам родило жито,
Щоб нам родила пшениця,
Щоб приїхала сестриця,
З чужого села, з чужого краю,
До нашого короваю.
Ой, щоб нам вродив ще й овес,
Щоб з’їхався рід увесь
З чужого села, з чужого краю
До нашого короваю» (Йовенко, Терещенко, 

2022: 880).
Випікання короваю також може супроводжува-

тись процесом гри – дружба міг викрасти тісто на 
коровай, за що коровайниці мали заплатити йому 
викуп грішми (Йовенко, Терещенко, 2022: 883). 

Забезпечити достаток молодій парі можна було 
і під час заплітання коси дівчини перед одяган-
ням віночка. Зазвичай це дійство виконував брат 
нареченої, вплітаючи у косу гроші на достаток 
(Шубравська, 1970: 22).

Цікавим є обряд викупу молодої. Нареченого 
не впускають до молодої, допоки не «купить» її. 

«Да не муляй очима; 
Заглянь у кишень, 
Вийми гро шей жменю, клади на тарілку 
За хорошу дівку» (Шубравська, 1970: 118). 
Обряд міг тривати довго, оскільки сторона 

молодої цінила свій «товар»: 
«Казали люде: зять багач,
Що має грошей повен міх,
А він поклав на тарілку,
Як на сміх, копійку» (Шубравська, 1970: 194).
Якщо ж у нареченої був брат, «продаж» наре-

ченої належав йому: 
«Рубай, братчику, рубай, за гріш сестричку 

не дай:
Не рік, не два єї годував, та й не три-с одівав.
(Рубай, братчику, рубай), за гріш сестрицю не 

продай.

Хто нам червоним брязне, тот собі дівку 
озьме» (Шубравська, 1970: 26). 

Важливим обрядовим дійством було обси-
пання зерном. Зерно (овес) використовували 
матері під час виходу молодого з рідного дому до 
молодої з метою забезпечити достаток його сім’ї: 
«сип мене, матюнко, овесцем, Щоб сей овес рясен 
був.» (Борисенко, 1988: 115).

Під час зустрічі молодого спостерігається 
такий обряд, як посівання молодого зерном 
(вівсом, житом) та монетами: 

«Сію жито перед обідом,
Щоб були завше з хлібом.
Ще й кидаю гроші,
Щоб життя було хороше» (Орел, 2000: 208).
Післяшлюбний обряд – танці з молодою, також 

супроводжувались своєрідною «оплатою». Важ-
ливу роль в цьому обряді відігравали старости: 
«Сатроста вигукує: «Чия молода?» Хто-небудь 
з хлопців, що вишикувалися в ряд, на це отзива-
ється: «Моя молода». Далі підходить до ста-
рости, кладе йому на тарілку гроші і танцює з 
молодою.» (Шубравська, 1970: 24).

З магічним хлібом також пов’язаний обряд 
розрізання короваю. Кожен, хто отримав шматок – 
повинен дати за те копійки на багатство молодої 
пари (Шубравська, 1970: 72), а близькі родичі 
обдаровували молодих подарунками (худобою, 
землею тощо) (Войтюк, 2004: 111).

Висновки. Таким чином, досліджуваний 
матеріал дозволяє побачити, що концепт «багат-
ство» у весільному обряді набуває значень: 
добробут, заможність, плідність, достаток. Обря-
дове дійство знаходить різні форми вираження, 
для втілення цього концепту: обрядові пісні, бла-
гопобажання, примовки; атрибутивними фор-
мами – хліб (коровай, калач), зерно (овес, жито), 
гроші (монети, паперові гроші). З акціональних 
форм вираження можемо виділити садіння на 
кожух, викуп (тіста на коровай, молодої), обси-
пання молодих.

Дослідження форм вираження концепту 
«багатство» в українському обрядовому фоль-
клорі є перспективним напрямком сучасної укра-
їнської фольклористики. 
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